
SKYWORTH VR
Virtual Reality All-In-One Headset

User Manual

VR Headset

FOR S1 / S1Pro / S1E

English / Japanese / Korean / Germany / French



What's in the box

Please check whether there are the
following items in the box:

Skyworth Standalone
VR Headset*1

3DOF remote controller*1
(S801 Optional)

User Guide*1

Charger*1

Lens cloth*1

AAA battery*2
(S801 Optional)

User Guide

Micro USB cable*1
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Components Overview

1. Standalone VR headset

Back key

Power key

TF card slot Volume key

Microphone

Proximity sensor Confirm key

Home key

Audio jack

LED indicator

Velcro

Micro USB port
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2. 3-DOF Controller

Trigger key

Battery cover

Touchpad

LED indicator

App key

Home key
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Note: Long press for 6 seconds to fast power off; In case

of downtime, long press for 10 seconds to forcibly reboot.

Basic operation

1.Instructions for key/interface/status
indicator of head-mounted equipment

Headset key Operation decription

Power key
Long press 2s

Long press 3s

Power on
Calling up reboot UI

Confirm key
Short press
Press and hold still to drag

Enter/Confirm

Back key Short press Back

Home key
Short press
Long press

Back to home page
Recenter the scene

Volume key Adjusting volume

Headset key Operation decription

Audio jack Plug in headphone

Micro USB port Charging/Data transmission

Micro TF card slot Plug/unplug Micro SD card
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Headset indicator status Status description

Blue light keeps on

In charging, and the current power is
>90%
When is not in charging and the
screen is on, and the current power is
>90%

Pink light keeps on

In charging, and the current power is
between 20% and 90%
When it is not in charging and the screen
is on, and the current power is between
20% and 90%

Red light keeps on In charging, and the current power is <20%

Red light flashes
When it is not in charging and the
screen is on, and the current power is
<20%

Power on/off Red light flashes fast for 1 second



Controller indicator status

Flash once per second Disconnect to the headset

Flash once Each keystroke

Continuous rapid flash Low power of controller

Indicator goes out Cotroller power off

Rapid flash for 1 second Power on/ off instant

Operation description
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controller keys Operation description

Home key
Long press 5s

Short press

Short press

Short press

Short press

Back key

Select and confirm

Confirm

Long press

Power on/ off

Back to home page

Recenter the scene

Touchpad

App key

Trigger key

2.instruction for controller keys and
indicator status

Press and hold still to drag



Important Notice

In order to protect you and others from injury or protect
your equipment from damage, please read the following
safety information before using the device.

1. Only use the equipment for its intended purpose.

2. It is recommended to be used in enviroments with tempera-

tures ranging from -10ºC~45ºC and humidity <80%

3.Battery (battery packs or combination batteries) should not be

exposed to such conditions as sunshine, fire or similar

overheating.

4. Do not use it in any environments with chemical or flammable

gases, long-time high temperature and humidty, containing

gases and dust that is sufficient to corrode metals and destroy

insulation, containing explosive hazards or other abnormal

conditions.

5. It is recommended to take a proper rest after 30 minutes of

use. Please stop using it immediately, if you feel any discomfort

in physical.

6. It's recommended that those with abnormal physical condition 

(including but not limited to pregnant women, the elderly, binoc-

ular vision abnormalities, heart disease patients, psychiatric

patients) consult a doctor before deciding whether to use it.

7.This device is not specially designed for child. Children under

14 years old should use it under the supervision of adults. If

negative effects are found, stop using it immediately. Adults

should also ensure that children under 14 years old do not use

this device in a long time.
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8.When using this device, please make sure that the area

around is safe. Make sure that there are no other people,

furniture, fixtures and other obstacles in the using area. Do not

use this device near stairs, windows, balconies, heat sources or

other objects that may cause danger.

9. Do not connect USB data cable while wearing this device.

10. The device can transmit radio waves that may interface with

the operation of nearby electronic devices. If the user wears a

heart pacemaker or other implantable medical device, please

consult a doctor or a medical device manufacturer before

deciding whether to use it.

11. Do not use this device with high volume for long time to

avoid hearig damage.

12. Avoid lens contact with hard and sharp objects when using,

use matching soft cloth and water to wipe, do not use organic

solvent to wipe.

13. Please pay attention to the correct placement method, the

wrong placement method can easily lead to strong light damage

to the screen.

14.If the device is overheated due to prolonged use, it may

cause interface drift. Please long press the enter key for

correction.
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Product warranty regulations

During the validity period of three guarantees, you
can enjoy the following three guarantee services
with the invoice or valid purchase certificate due to
the quality problems of the products and non-hu-
man damage:

Within 7 days from the date of purchase, the quality problems

of the device occur, which can be identified by the after-sales

service center. Consumers can choose to exchange or repair

the device.

Within 15 days from the date of purchase, the quality problems

of the device occour, which can be identified by the after-sales

service center. Consumers can choose to exchange or repair

the device.

Within 12 months from the date of purchase, the quality

problems of the device occour, which can be identified by the

after-sales service center. Consumers can get the device repair 

for free.

Notification: The warranty policy for accessories is 3 months.

The product has exceeded the validity period of the warranty;

Defects or damage resulting from improper usage, maintenance

or storage not included in the manual;

Defects or damage resulting from unauthorized dismantling,

alteration and maintenance;

Damage caused by force majeure such as fire, flood and

lighting,etc;

Damage resulting from improper use (such as falling, extrusion,

liquid intake,etc.);

Wrong placement causes strong light to damage the screen;

Damage to the product caused by any unauthorized modifica-

tions;

Damage caused by install unauthorized operating system;

Packing box or gifts other than the main device.

The limited warranty does not cover:
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Statement of hazardous substances

Toxic or harmful substances or elements

Head-
set

Structure
Parts

Circuit
Module

Optical
Lenses

Battery

（Pb）（Hg）（Cd）（Cr6+） (PBB) (Pbde)

It indicates that the contents of the harmful substance in all

homogeneous materials of the component should be limited

according to SJ/T 11363-2006 《Limited Requirements for Toxic

and Hazardous Substances in Electronic information products》.

It indicates that the toxic or hazardous substance contained in

at least one of the homogeneous materials of the part exceeds

the limit requirement specified in SJ/T 11363-2006.

�
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� � � � � �

Manufacturer:
SHENZHEN SKYWORTH  NEWWORLD

TECHNOLOGY  CO., LTD
Date:

07/01/2022

Product Certificate
Certificate

×

×
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If you want to know more about

Skyworth VR or give us your

feedback, please view our website:

After-sales service:

vr.sales@skyworth.com

www.swthvr.com



梱包内容
パッケージの中に以下の同梱物がある
ことを確認してください：

ヘッドセット*1

3DoFコントローラ*1
(別売の場合あり)

取扱説明書*1

充電器 *1

レンズクロス*1

AAAバッテリ *2
(別売の場合あり)t

取扱説明書

Micro USBケーブル *1
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製品案内

1. ヘッドセット

戻るボタンー

電源ボタン

TFカードスロット
（S801はSDカードになります）

音量+/- ボタン

マイク

距離センサー 確認ボタン

Homeボタン

3.5mm イヤホンジャック

LEDランプ

マジックテープ

Micro USBポート
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2. 3DOF　コントローラ案内

トリガー /確認ボタン

バッテリー蓋

タッチパッド

LEDランプ

Appボタン

Homeボタン

13



注意：電源ボタンを 6 秒長押しすればすぐシャットダウンさ
れます；ダウンタイムの場合、電源ボタンを 10 秒長押しす
れば強制リブートされます。

VR HMD操作案内

1.ヘッドセット操作ボタン/ポート/LEDランプ案内

操作ボタン

電源ボタン
2秒長押し
3秒長押し

電源オン
シャットダウン/再起動

確認ボタン
1秒押す
長押しするとページスクロールができます

確認

戻るボタン 1秒ほど押す 戻る

Homeボタン
1秒ほど押すと
長押しすると画面を前方にリセットできます

Homeページに戻る

音量+/- 音量を調節できます

接続ポート

オーディオポート イヤホンに対応します（イヤホンコントロール
に対応していません）

Micro USBポート 充電/データ伝送

TFカードスロット TFカードの挿入ができます
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ヘッドセットLED LEDランプ

青色
デバイスは充電中、そしてバッテリ残量は
90%以上
未充電で電源とスクリーンもオンの状態で
、バッテリ残量は90%以上の状態is
>90%

ピンク色

デバイスが充電中、そしてバッテリ残量は
20%ー90%の区間にある状態。
未充電で電源とスクリーンもオンの状態で、
バッテリ残量は20%ー90%の区間にある状
態

赤色 充電中、バッテリ残量は20％以下の状態

赤色 未充電で電源とスクリーンもオンの状態で
、バッテリ残量は20％以下の状態

ON/OFF レッドライトは1秒点滅する
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LEDランプ

一秒に一回点滅する 本体に未接続の状態

一回だけ点滅する ボタンを押す度に

継続的にすばやく点滅する バッテリ残量不足

点灯/点滅なし コントローラオフの状態

一秒間連続点滅 電源オン/オフの時
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2.コントローラーキー及びインディケーター案内

コントローラーキー 操作案内

ホームキー
五秒長押し
押す
長押しする

電源オン/オフ
ホームページに戻る
リセンター

タッチパッド
押す
長押しして、ページをスライドできます

確認

アプリーキー アプリーキー 戻るキー

選択/確認トリガー 押す
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注意点

あなたのご健康、またはデバイスの破損を防ぐため、
本製品をご利用する前に以下の安全情報を是非お読
みください。

1. 本製品を本来用途のみにご利用ください。

2. 画面の焼き付きや故障の原因になります故、レンズを直
射日光に射さないようにしてください。なお、これらの原因
による物理的な損傷は保証対象外になります。ご注意くだ
さい。

3.バッテリーを過熱環境に放置しないようにしてください。

4. 周囲環境が不安全、または異常の場合でのご利用はさ
けてください

5. 長時間のご利用は控えてください。

6. 目、または精神状態がよくないお方に本製品のご利用は
推薦しません。

7. 本製品は性質上、子供向けではありません、14 歳未満
の子供は是非大人のご指導にてご利用してください。また
長時間のご利用は避けてください。

8. 安全のため、本製品を使用する時は、周囲に人や家具
などの障害物を確認してください。階段、窓、バルコニー、
熱源などの危険性を持つ所の近い所でのご利用はお控えて
ください。
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9. USB ケーブルを繋いた状態でのご利用は控えてくださ
い。

10. 製品は、近くの電子製品に同梱を与える電波を放射す
る可能性を持ちます。 ペースメーカーなどの植込み型の医
療機器を装着している場合は、製品をご利用する前に、必
ず医者と相談してください。

11. 聴覚障害を防ぐため、長時間で大音量の状態でのご利
用は控えてください。

12. 硬く鋭い物体及び有機溶剤などをレンズに当たらないて
ください。

13. 放置方法にご注意ください、強い光によるスクリーン
損傷の可能性があります。

14. 長時間使用による過熱状態になり、センター画面がず
れる可能性があります。この場合、Home ボタンを長押し
すればリセンターできます。
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保証書
保証期間内に、製品自体の品質上による故障、
領収書及び有効な購入正面書で以下の保証内容
に適用されます：
購入日からの7日間以内に、返品、修理及び新品交換サー
ビスを無償提供させていただきます。

購入日からの 15 日間以内に、修理及び新品交換サービス
を無償提供させていただきます。

購入日からの 1２月間以内に、修理サービスを無償提供さ
せていただきます。

付属品の保証期間は３ヶ月になります。

以下の状況は保証ポリシーの範囲に入りません：
製品案内の指導に従わず、無理な使用、メンテナンス、保管方
式による損害 ;
自然災害や、不可抗要素にある損害 ;
間違えた放置方式で強い光によるスクリーン損害 ;
部品はオリジナルではないことによる故障；
SKYWORTHのVR操作システム以外のソフトをインストー
ルすることによる損害 ;
プロモーション用のギフトなど ;

以下の状況は保証項目に入りません：
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有害物質宣言

有毒または有害な物質や元素

ヘッド
セット

構造部材

回路モ
ジュール

光学
レンズ

バッテリ

（Pb）（Hg）（Cd）（Cr6+） (PBB) (Pbde)

このパーツの均質材料における上記の有害物質の含有量は、SJ / T
11363-2006「電子情報製品の中の有害物質および有害物質の限定
要件」の規定範囲にあることを示す。

このパーツの均質材料における上記の有害物質の含有量は、上記のう
ちの一つは SJ / T 11363-2006「電子情報製品の中の有害物質およ
び有害物質の限定要件」の規定範囲を超えている。
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詳しい情報はこちら：

www.swthvr.com

サービスセンター：

Manufacturer:
SHENZHEN SKYWORTH  NEWWORLD

TECHNOLOGY  CO., LTD
Date:

07/01/2022

製品証明書
Certificate

×

×

20

vr.sales@skyworth.com



포장 내용

패키지 안에는 다음 부품이 있는지
확인하십시오：

헤드셋 * 1

3DoF 컨트롤러 * 1
(S801에서는 별도 구매합니다)

이용 안내*1

충전기 * 1

렌즈 닦아 * 1

AAA 배터리 * 2
(S801에서는 별도 구매합니다)

이용 안내

Micro USB 케이블 * 1
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장치 안내

1. 헤드셋

돌아 가기 보탄

전원 버튼

TF카드 슬롯 볼륨 +/- 버튼

마이크

거리 센서 확인 버튼

홈버튼

3.5mm 이어폰 포트

LED 라이트

벨크로

Micro USB 포트
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2. 3DOF컨트롤러 안내

트리거 / 확인 버튼

배터리 포트 뚜껑

트리거 / 확인 버튼

LED 라이트

App 버튼

홈버튼
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주의 : 전원 버튼을 6 초간 눌러하면 바로 종료됩니다; 다운 타임의

경우 전원 버튼을 10 초간 눌러하면 강제 재부팅됩니다.

VR HMD 작업 안내

1.헤드셋 물리적 버튼 / 포트 / LED 라이트 안내

헤드셋 물리적 버튼 포트 설명

전원 버튼
2 초간 눌러

3 초간 눌러

전원 ON
다시 시작 및 중료

확인 버튼
1초간 눌러
길게 누르면 슬라이드 수 있습니다

확인

돌아 가기 보탄 1초간 눌러 돌아 가기

홈버튼
1초간 눌러
길게 누르면 화면을 리 센터 수 있습니다

홈 페이지로 돌아가기

볼륨 +/- 버튼 음량을 조절할 수 있습니다

헤드셋 물리적 버튼 포트 설명

오디오 포트
이어폰에 대응합니다
(이어폰 컨트롤을 지원하지 않습니다)

Micro USB 포트 충전 / 데이터 전송

TF카드 슬롯 TF카드를 꽂아 빠져 있습니다
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헤드셋 LED 라이트 안내 LED 라이트 상태 설명

블루 라이트
장치 충전 중, 그리고 배터리 잔량이 90 % 이상

미충전 상태에서 전원과 스크린도 켜진 상태에서

배터리 잔량이 90 % 이상 상태

핑크 라이트

장치 충전 중, 그리고 배터리 잔량은 20 % - 90 %

의 구간에있는 상태

미 충전 상태에서 전원과 스크린도 켜진 상태에서

배터리 잔량은 20 %- 90 %의 구간에있는 상태

레드 라이트 충전 중 배터리 잔량이 20 % 이하의 상태

레드 라이트 점멸 미 충전 상태에서 전원과 스크린도 켜진
상태에서 배터리 잔량은 20 % 이하의 상태

ON/OFF 레드 라이트는 1 초 점멸하기
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LED 라이트 상태 설명 작업 안내

일초마다 한 번 점멸하기 헤드셋에 연결하지 않은 상태

한 번만 점멸하기 버튼을 누를 때마다

지속적으로 빠르게 점멸하기 배터리 잔량 부족

라이트 끄기 컨트롤러 꺼진 상태

빠르게 1초간 점멸하기 전원 켜기 / 끄기로 전환 순간

26

2.컨트롤러 키 및 표시기 안내

컨트롤러 키 작업 안내

호무 키
다섯 초 길게누르하기

누르하기

길게 누르하기

전원　온 / 오프

홈페이지로 돌아 가기

리 센터

터치 패드
누르하기

길게 눌러 페이지를 슬라이드 수 있습니다
확인

앱 키 누르하기 돌아 가기 키

선택 / 확인트리거 누르하기



중요힌트

귀하와 타인을 상해로부터 보호하거나 귀하의 장비를

손상으로부터 보호하기 위해 아래의 보안 정보를 읽고

사용하십시요.

1.장비를 의도된 용도로만 사용할 수 있습니다.

2. 온도는 -10 ° C — 45 ° C, 습도 : ≦ 80%의 환경에서 사용을

권장하며,본 장비는 강한 일광에 노출되거나 온도가 높은

환경에서의 사용을 피하십시요.

3.배터리(배터리 팩 또는 조합 배터리)는 일조, 화구 또는 이와

유사한 과열 환경에 노출되어서는 안됩니다.

4.  화학이나 가연체가 있는 물체, 장시간 고온 습도 환경,

매개체에 금속을 부식시키기에 충분한 금속이나, 절연성을

파괴하는 기체와 먼지, 폭발의 위험이 있는 또는 기타 이상

환경에서 사용을 하지 마십시요.

5. 30분 사용 후 적절한 휴식을 취할 것을 권장합니다. 만약

당신의 몸이 어떤 불편함을 느끼면 즉시 사용을 멈추세요.

6. 신체상태이상자(임산부, 노인, 양안시각이상자, 심장병환자,

정신병자 포함) ,  의사와 상담 후 본 장비의 사용 여부를

결정하세요.

7.본 장비는 어린이를 위해 특별히 설계된 것이 아니며, 만 14세

이하의 어린이는 성인의 감독 하에 사용해야 하며, 부정적인

영향이 발견되면  즉시 사용을 중단해야 한다. 성인들도 만 14세

이하 어린이가 본 장비를 오래 사용하지 않도록 해야 한다.
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8.본 장비 사용 시 귀하의 주변 구역을 안전하게 하고 사용 구역에

다른 사람, 집, 기타 장치나 장애물이 없도록 하십시오. 계단,

창문, 베란다 근처에서 사용하지 마시고, 열원 또는 위험을 초래할

수 있는 다른 물체에서의 본 장비 사용을 금합니다.

9. 본 장비를 착용하면서 USB 케이블을 연결하지 마십시오.

10. 본 장비는 인근 전자 장비의 작업을 방해할 수 있는 무선

전파를 발사할 수 있습니다. 사용자가 심장 박동기를 착용하거나

또는 기타 삽입형 의료 장비를 사용하는 경우, 의사 또는 의료

장비 제조업체에서 본 장비의 사용 여부를 먼저 문의하고

결정하세요.

11.  본 장비를 장시간 높은 음량으로 사용하여 청력 손상이

발생하지 않도록 하십시오.

12.  렌즈의 딱딱한 물체  및 날카로운 물체 접촉을 피하고

부드러운 천으로 물을 젂시어 닦아쓰세요,  유기용제 사용은

불가합니다.

13. 올바른 방치 방식을 주의하세요, 잘못된 방치 방식으로 인해

강광이 스크린을 손상시킬 수 있다는 점에 유의하십시오.

14.장시간 사용으로 인해 호스트가 과열될 경우 경계가 표류할 수

있으므로, 확인 버튼을 길게 눌러 올바르게 되돌리면 됩니다.
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제품 보증 조항

3팩 유효 기간 동안 제품 자체의 품질 문제로 인한
인위적인 손상이 아닌 고장의 경우, 송장 또는 유효 구매
증빙 서류에 의거하여 다음과 같은 3팩 서비스를 받을
수 있다:

구매일로부터 7일 이내에 본 헤드셋에 품질 문제가 발생하였을
경우, A/S 센터 감정을 거쳐 반품, 교환, 수리를 선택할 수
있습니다.

구입일로부터 15일 이내에 본 헤드셋에 품질 문제가 발생하였을
경우, A/S 센터의 감정을 거쳐 소비자가 교환 및 수리를 선택할 수
있습니다.

구매일로부터 1 2개월 이내에 본  헤드셋에 품질 문제가
발생하였을 경우,  A/S 센터의 감정을 거치면 소비자가 무료 수리
서비스를 받을 수 있습니다.

본체 외 부속 부품의 품질 보증 기간은 3개월입니다.

3팩의 유효기간이 초과됨;
본 제품 설명서의 요구대로 사용, 유지보수, 보관하지 않아 손상을
입혔을경우;
권한을 부여받지 않은 자의 기기 제거, 개조, 보수로 인한 손상;
불가항력으로 인한 손상;
사용자의 잘못된 사용(예: 추락, 압착, 외부액체 진입 등)으로 인한
손상;
잘못된 보관 방식으로 인해 강광이 스크린에 손상;
기타 공장 부품의 사용으로 본 헤드셋에 고장이 발생할 경우;
사용자가 가상현실 운영 체제 이외의 소프트웨어를 자체 설치하여
손상을 입힐경우;

다음과 같은 경우 3팩에 포함되지 않음:
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본제품을 제외한 경품 및 포장 케이스

유해 물질 성명

헤드셋
장비

구조물

회로 모듈

광학렌즈

배터리

（Pb）（Hg）（Cd）（Cr6+） (PBB) (Pbde)

이 유해물질이 이 부품의 모든 균질재료에 함유되어 있음을 나타내는 함량은

SJ/T 11363-2006 [전자정보제품 유독유해물질의 제한요구]에 규정되어 있다.

이 유독성 유해 물질이 최소한 이 부품의 어떤 균질 재료에 포함된 함량이 SJ/T

11363-2006에 명시된 제한량을 초과했음을 나타낸다.
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로그인 하세요 A/S메일주소：

Manufacturer:
SHENZHEN SKYWORTH  NEWWORLD

TECHNOLOGY  CO., LTD
Date:

07/01/2022

제품 합겨증
Certificate

×

×
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더 많은 VR정보, 제품 필드팩,비즈니스

협력을 원하시으면

www.swthvr.com

vr.s @skyworth.comales



Packungsinhalt
Bitte überprüfen Sie, ob es die
folgenden Artikel in der Box gibt:

Skyworth VR Headset * 1

Drei-Dof-Konsole * 1
(optional für S801)

Gebrauchsanleitung * 1

Ladegerät * 1

Objektivtuch * 1

AAA Batterie * 2
 (optional für S801）

Gebrauch-
sanleitung

Micro USB Datenkabel * 1
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Komponentenkatalog

1. VR Headset

Zurück-Taste

Ein/Aus-Taste

TF-Kartensteckplatz Lautstärke +/- Taste

Mikronphon

Abstandssensor OK-Taste

Home-Taste

3,5 mm Kopfhöreranschluss

LED-Anzeigelicht

Velcro

Micro USB-Anschluss
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2. Drei-Dof-Konsole

Trigger-Taste

Batteriedeckel

Touchpad / OK-Taste

LED-Anzeigelicht

App-Taste

Home-Taste
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Gebrauchsanleitung des
VR Headsets
1. Bedienungsanleitungen für die Tasten
/Anschlüsse/Anzeigelichter des Headsets

Tasten am Headset Bedienungsanleitungen

Ein/Aus-Taste

Lang gedrückt
halten für 2 Sekunden
Lang gedrückt
halten für 3 Sekunden

Einschalten

Seite zum Neustarten
/Ausschalten aufgerufen

OK-Taste
Kurz drücken

Lang gedrückt
halten und ziehen

Bestätigen

Scrollen zum Umblättern
(teilweise unterstützt)

Zurück-Taste Kurz drücken Zurück

Home-Taste
Kurz drücken

Lang gedrückt halten

Zurück zur Homepage

Szenen stabilisieren

Lautstärke +/- die Lautstärke stellen

Anschüsse am Headset Bedienungsanleitungen

Audio-Anschluss
Kopfhörer verbinden (Audio und
Wiedergabestatus umschalten
zum Kopfhörer nicht möglich)

Micro USB-Anschluss Aufladen/Datenschnittstelle

TF-Kartensteckplatz TF-Karte einstecken und entfernen

34

Achtung: Die Ein/Aus-Taste 6 Sekunden lang

gedrückt halten, um das Gerät schnell auszuschalten.
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Anzeigelicht am Headset Statusbeschreibungen

Blaues Licht

leuchtet ständig:

Wenn das Gerät aufgeladen wird,
ist der Akkuzustand mehr als 90%.

Wenn das Gerät nicht aufgeladen
wird und der Bildschirm leuchet,
ist der Akkuzustand mehr als 90%.

Rosa Licht

leuchtet ständig:

Wenn das Gerät aufgeladen wird,
ist der Akkuzustand mehr als 20%
und weniger als 90%.

Wenn das Gerät nicht aufgeladen wird
und der Bildschirm leuchet, ist der
Akkuzustand mehr als 20% und weniger
als 90%.

Rotes Licht

leuchtet ständig:

Wenn das Gerät aufgeladen wird,

ist der Akkuzustand weniger als 20%.

Rotes Licht blinkt:
Wenn das Gerät nicht aufgeladen wird
und der Bildschirm leuchet, ist der
Akkuzustand weniger als 20%.

Ein-/Ausschalten： Rotes Licht blinkt schnell für eine Sekunde
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2. Tasten/Anzigelicht an der Konsole

Tasten an der Konsole Bedienungsanleitungen

Home-Taste

Lang gedrückt halten
für 5 Sekunden

Kurz drücken

Lang gedrückt halten

Ein-/Ausschalten

Zurück zur Homepage

Szenen stabilisieren

Touchpad
Kurz drücken

Lang gedrückt
halten und ziehen

Bestätigen

Scrollen zum Umblättern
(teilweise unterstützt)

App-Taste Kurz drücken
Zurück oder
App-Definieren

Zurück oder
App-DefinierenTrigger-Taste Kurz drücken

 

Anzeigelicht an der Konsole Bedienungsanleitungen

Einmal pro Sekunde blinken
Nicht mit dem Headset
verbunden

Einmal blinken Bei jedem Drücken

Ständig schnell blinken
Konsole im niedrigen
Akkuzustand

Licht ausgegangen Konsole schaltet sich aus

Schnell blinkt für eine Sekunde Ein/Aus-Moment
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Wichtige Hinweise

Um die körperlichen Verletzungen an Benut-
zern und die Schädigungen an diesem Gerät
zu vermeiden, lesen Sie bitte zunächst die
folgenden Sicherheitshinweise.

1. Verwenden Sie dieses Gerät nur für seine vorgesehenen
Zwecke.

2. Es wird empfohlen, dieses Gerät in einer Umgebung, wo die
Temperatur von -10℃ bis 35℃ und die Feuchtigkeit niedriger als
80% liegt, zu verwenden. Es darf nicht unter blendendem
Sonnenschein oder bei hoher Temperatur sein.

3. Die Batterien (Paket oder Kombination) dürfen sich nicht unter
der Sonne, um das Feuer oder in den ähnlichen überhitzenden
Lagen befinden.

4. Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Umgebung, die
Chemie oder brennbare Gase enthält, nicht in heißer und nasser
Umwelt, nicht in der vom Gas und Staub gefüllten Umgebung, die
Metalle korrodieren und die Isoliergase schaden kann, nicht unter
explosionsgefährlicher oder anderen abnormalen Bedingungen.

5. Es wird empfohlen, nach 30-minutiger Benutzung eine Pause
zu machen. Wenn Sie sich nicht wohlfühlen, hören bitte sofort
auf, es zu verwenden.

6. Wir schlagen den Benutzern vor, die sorgfältig gekümmert
werden müssen, wie z. B. Schwangeren, Senioren, Menschen mit
Sehstörungen, Herzerkrankungen, psychischer Störungen usw.,
am besten die Ärzte zu fragen, ob unser Produkt für Sie geeig-
net ist.

7. Dieses Gerät zielt sich nicht auf Kinder. Kinder, die unter 14
Jahre alt sind, müssen es unter der Begleitung der Erwachsenen
benutzen. Wenn das Gerät negative Wirkungen auf sie ausübt,
soll die Benutzung sofort stoppen. Erwachsene sollen darauf
achten, dass Kinder unter 14 das Gerät nicht lange verwenden.
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11. Nutzen Sie dieses Gerät nicht lang in hohen Lautstärken. Es 
kann Ihr Gehör beeinträchtigen.

12. Harte oder spitze Dinge sollen die Linsen nicht berühren.
Nutzen Sie das Objektivtuch mit Wasser, ohne organisches
Lösungsmittel die Linsen zu wischen.

13. Achten Sie bitte auf die Aufbewahrung des Geräts. Schutzen
Sie es vor Blendung. Falsche Aufbewahrung kann zu Schädigun-
gen am Bildschirm führen.

14. Aufgrund langer Verwendung kann dieses Gerät überhitzen
und die Schnittstelle kann verwackelt werden. In diesem Fall
drücken Sie lange auf die OK-Taste, um Bilder zu stabilisieren.

8. Achten Sie bitte auf die Sicherheit der Umgebung, bevor Sie
dieses Gerät verwenden, um Unfälle zu vermeiden. Nutzen Sie
es in einem sicheren Gebiet, wo es keine Barrieren, Treppen,
Fenster, Balkonen, Feuerquellen usw. gibt, die gefährlich sind.

9. Keine USB-Verbindung während des Tragens dieses Geräts.

10. Unser Produkt sendet Funkwelle, die den Funk in der Nähe
stören kann. Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder implant-
iertes medizinisches Gerät trägen, fragen Sie zuerst Ihren Arzt 
oder den Hersteller des Medizinprodukts, ob unser Produkt für
Sie geeignet ist.



Garantiebestimmungen
In der Garantiezeit können Sie aufgrund der Qual-
itätsprobleme des Produkts, die nicht durch men-
schliche Schäden vorkommen, die folgenden
Garantieleistungen mit der Rechnung oder gültigem
Kaufzertifikat in Anspruch nehmen:

Für die folgenden Fälle gilt die Garantie nicht:
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Außerhalb der Garantiezeit;
Beschädigungen durch die Benutzung, Wartung und Aufbe-
wahrung, die mit den Hinweisen der Gebrauchsanleitungen nicht
übereinstimmen;
Beschädigungen durch Abmontieren, Umbauen und Reparatur
eines Dienstleisters, der nicht bevollmächtigt vom Hersteller
wird;

Beschädigungen durch höhere Gewalt;
Beschädigung durch falsche Benutzung (Fallen, Pressen,
Flüssigkeit usw.);
Beschädigungen am Bildschirm durch Blendung, wenn dieses
Gerät falsch deponiert ist;
Beschädigungen im Headset, wenn die nicht-originalen Ersatz-
teile installiert werden;
Beschädigungen durch die Installation eines nicht Skyworth VR
Softwaresystems;
Werbegeschenke und Verpackungsbox.

Innerhalb von 7 Tagen ab Kaufdatum können Sie aufgrund der
Qualitätsprobleme des Headsets nach der Feststellung der
Kundendienstabteilung das Produkt zurückgeben, umtauschen
oder reparieren lassen.

Innerhalb von 15 Tagen ab Kaufdatum können Sie aufgrund der
Qualitätsprobleme des Headsets nach der Feststellung der
Kundendienstabteilung das Produkt umtauschen oder reparieren
lassen.

Innerhalb von 12 Monaten ab Kaufdatum können Sie aufgrund
der Qualitätsprobleme des Headsets nach der Feststellung der
Kundendienstabteilung das Produkt kostenfrei reparieren lassen.



Warnhinweise auf
schädliche Substanzen
Giftige oder schädliche Substanzen und
Elemente

Struktur-
teile

Schaltung-
smodul

Optische
Linse

Batterien

Es weist darauf hin, dass das Gehalt dieses Schadstoffs in allen
homogenen Materialien nach dem Vorschrift SJ/T 11363-2006
(Grenzwerte für gift ige und gefährl iche Substanzen in
elektronischen Informationsprodukten) begrenzt ist.

Es weist darauf hin, dass das Gehalt dieses Schadstoffs
mindesten in einem homogenen Material den Grenzwert nach
dem Vorschrift SJ/T 11363-2006 überschreitet.
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Mehr zu Skyworth VR, Feedback oder

Zusammenarbeit unter

Kundendiest-Mail:产品合格证
Certificate

×

×

Head-
set （Pb）（Hg）（Cd）（Cr6+） (PBB) (Pbde)
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SHENZHEN SKYWORTH  NEWWORLD

TECHNOLOGY  CO., LTD
Date:

07/01/2022

www.swthvr.com

vr.sales@skyworth.com



Contenu d'emballage

Veuillez vérifier si la boîte d'emballage du
produit contient les éléments suivants:

Appareil à tête* 1

Levier de contrôle 3DoE*1
(optionnel pour S801/SK-V300)

Mode d'emploi*1

Rechargeur*1

Chiffon*1

Batterie AAA*2
 (optionnel pour S801/SK-V300)

Mode
d'emploi

Câble Micro USB*1
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Description du composant d'appareil

1. Appareil à tête

Touche Retour

Touche Source

Cran TF Touche volume +/-

Micro

Détecteur de distance Touche OK

Touche Home

Trou d'écouteur 3,5mm

Lampe LED

Velcro

Interface Micro USB
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2. 2.3 Levier de contrôle  Dof

Touche d'arrêt/
touche de marche

Couverlce de batterie

Touche de contrôle/OK

Lampe LED

Touche App

Touche Home
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Note: appuyez la touche de source 6 secondes pour arrêter

l'appareil; en cas de plantage, 10 secondes pour imposer l'arrêt.

Description d'opération de l'appareil VR

1. Description de la touche d'appareil à
tête/interface/lampe d'état

Touche d'appareil à tête Description d'opération

Touche de source
Appui long 2s

Appui long 3s

Allumer

Retour à la page de
marche/arrêt

Page tournée en glissant
(support partiel)

Touche OK
Appui court

Traînée longue

OK

Touche retour Appui court Retour

Touche HOME
Appui court

Appui long

Retour à la page d'accueil

Retour à la page d'écran

Volume +/－ Régler le volume

Interface de l'appareil à tête Description d'opération

Interface Audio

insérez l'écouteur (ne supporte pas le

volume d'écouteur à régler et l'état

d'émission)

Interface Micro
USB Transfert des données/Charge

Cran TF Insérez ou sortez la carte TF
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Etat de lampe de casque Description d'état

Lampe bleue toujours

allumée

En chargeant, et la puissance actuelle
est supérieure à 90%
Lorsqu'il n'est pas en charge et que
l'écran est allumé et que la puissance
actuelle est supérieure à 90%

Lampe rose

toujours allumée

En chargeant, et la puissance actuelle est
supérieure à 20% et inférieure à 90%
Lorsqu'il n'est pas en charge et que
l'écran est allumé et que la puissance
actuelle est supérieure à 20% et
inférieure à 90%

Lampe rouge toujours
allumée

En chargeant, et la puissance actuelle est
inférieure à 20%

Lampe rouge
étincellée

Lorsqu'il n'est pas en charge et que l'écran est
allumé et que la puissance actuelle est inférieure
à 20%

Allumer/Eteindre La lampe rouge étincelle rapidement 1
seconde.
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Etat de lampe du levier

1 étincelle par seconde Ne pas connectez à l'appareil à tête

1 étincelle Chaque touche

Etincelle rapide continue Volume faible du levier

Eteindre Arrêt du levier

Etincelle rapide 1 seconde Instant marche/arrêt

Description d'opération

Touche de levier Description d'opération

Touche HOME
Appui long 5s

Appui court

Appui court

Appui court

Appui court

Fonction de retour ou
définition APP

Fonction de retour ou
définition APP

OK

Appui long

Marche/arrêt

Retour à la page d'accueil

Retour à la page d'écran

  Touchpad
(contrôle tactile)

Touche APP

Touche d'arrêt/touche
de marche

2.Description de la touche de levier/état de
lampe

Traînée longue Page tournée en glissant (support

partiel)
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Note importante

Afin de vous protéger ou protéger les autres ou l'appareil
contre le dommage, veuillez bien lire les informations de
sécurité suivantes avant l'utilisation.

1. L'appareil ne peut être utilisé que pour la destination prévue.

2. Il est recommandé de l'utiliser dans un environnement de
-10 ° C~ 35 ° C l'humidité de  ≤80%, pour éviter d'exposer
l'appareil dans un environnement à température élevée ou sous
soleil.

3. La batterie (pile ou batterie combinée)ne peut pas être
exposée à des conditions  trop chaude, sous soleil ou feu.

4. Ne l'utilisez pas dans des environnements contenant des gaz
chimiques ou inflammables, des températures et une humidité
élevées pendant longtemps, contenant des gaz et des
poussières suffisants pour corroder les métaux et détruire
l'isolation, contenant des risques d'explosion ou d'autres condi-
tions anormales.

5. Il est recommandé de bien se reposer après 30 minutes
d'utilisation. Veuillez cesser de l'utiliser immédiatement, si vous
ressentez une gêne physique.

6. Il est recommandé aux personnes ayant une condition
physique anormale (y compris, mais sans s'y limiter, les femmes
enceintes, les personnes âgées, les anomalies de la vision
binoculaire, les patients atteints de maladies cardiaques, les
patients psychiatriques) de consulter un médecin avant de
décider de l'utiliser.

7.Cet appareil n'est pas spécialement conçu pour les enfants.
Les enfants de moins de 14 ans doivent l'utiliser sous la surveil-
lance d'adultes. Si des effets négatifs sont détectés, arrêtez
immédiatement de l'utiliser. Les adultes doivent également
s'assurer que les enfants de moins de 14 ans n'utilisent pas cet
appareil pendant une longue période.
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8.Lors de l'utilisation de cet appareil, veuillez vous assurer que

la zone autour est en sécurité. Assurez-vous qu'il n'y a pas

d'autres personnes, meubles, luminaires et autres obstacles

dans la zone d'utilisation. N'utilisez pas cet appareil à proximité

d'escaliers, de fenêtres, de balcons, de sources de chaleur ou

d'autres objets pouvant présenter un danger.

9. Ne connectez pas de câble de données USB lorsque vous

portez cet appareil.

10. L'appareil peut transmettre des ondes radio dérangeant le

fonctionnement d'appareils électroniques à proximité. Si

l'utilisateur porte un stimulateur cardiaque ou un autre dispositif

médical implantable, veuillez consulter un médecin ou un

fabricant de dispositif médical avant de décider de l'utiliser.

11. N'utilisez pas cet appareil avec un volume élevé pendant une

longue période pour éviter d'endommager l'audition.

12. Évitez tout contact de la lentille avec des objets durs et

pointus lors de l'utilisation, utilisez un chiffon doux et de l'eau

pour essuyer, n'utilisez pas de solvant organique pour l'essuyer.

13. Faites attention à la méthode de dépôt correct, et celle

erronée causera le dommage d'écran.

14. La longue utilisation cause le surchauffage du hôte, ce qui

entrainera le déplacement d'interface. Veuillez appuyer sur la

touche OK pour corriger.
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Règlements sur la garantie du
produit
Dans la période de trois garanties, les pannes
causées par le problème de qualité du produit au
lieu des raisons non artificielles, les trois garanties
sont assurées en présentant la facture ou la preuve
de paiement à l'achat:

Dans les 7 jours à compter de l'achat, l'appareil à tête survient
le problème de qualité, l'utilisateur peut le rembourser, remplac-
er ou réparer après la certification du centre après-vente.

Dans les 15 jours à compter de l'achat, l'appareil à tête survient
le problème de qualité, l'utilisateur peut le remplacer ou réparer
après la certification du centre après-vente.

Dans les 12 mois à compter de l'achat, l'appareil à tête survient
le problème de qualité, l'utilisateur peut le réparer gratuitement
après la certification du centre après-vente.

La période de garantie des pièces hors du hôte est de 3 mois.

Dépasser la période de trois garanties;
Dommage causé par l'utilisation, l'entretien ou le stockage sans
respecter le mode d'emploi du produit;
Dommage causé par le démontage d'appareil, la modification ou
l'entretien sans autorisation;
Dommage causé par la force majeure;
Dommage causé par la mauvaise utilisation de l'utilisateur (par 
exemple la chute, la pression, l'entrée du liquide, etc.);
Dommage à l'écran par l'éclat fort en raison de l'erreur de la
méthode d'installation;
Dommage causé par l'utilisation des pièces non originales pour
l'appareil à tête;
Dommage causé par l'installation du système logiciel hors du
système d'opération VR Skyworth par l'utilisateur;
Boîte d'emballage ou cadeau hors de produit présent.

Les cas suivants n'appartiennent pas au limite
de trois garanties:
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Déclaration des éléments nocifs

Substances ou éléments nocifs ou toxiques

Appareil à
tête

Parts de
structure

Module du
circuit

Lentille
optique

Batterie

（Pb） （Hg） （Cd） （Cr6+） (PBB) (Pbde)

Cela signifie que la teneur des éléments nocifs dans au moins
un matériau des composants dépasse la limite des normes SJ/T
11363-2006.

Cela signifie que la teneur des éléments nocifs dans au moins
un matériau des composants dépasse la limite des normes SJ/T
11363-2006.
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SHENZHEN SKYWORTH  NEWWORLD

TECHNOLOGY  CO., LTD
Date:
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Plus des informations sur le produit

VR, le feed-back des consei ls

d'util isateur ou la collaboration

commerciale de Skyworth, veuillez

consulter notre website:

Email service après vente:

www.swthvr.com

vr.sales@skyworth.com


